
 

МЧС РОССИИ

ГЛАВНОЕ УПРАВЛЕНИЕ МИНИСТЕРСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
ПО ДЕЛАМ ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ, ЧРЕЗВЫЧАЙНЫМ СИТУАЦИЯМ

И ЛИКВИДАЦИИ ПОСЛЕДСТВИЙ СТИХИЙНЫХ БЕДСТВИЙ
ПО КУРСКОЙ ОБЛАСТИ

 

ПРИКАЗ

72 26°Я г. Курск № 343

Об утверждении Положенияо системе управления охраной труда

в Главном управлении МЧС Россиипо Курской области

На основании статей 209,211, 212 Трудового кодекса Российской Федерации,

приказа Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от

19.08.2016 № 438н «Об утверждении типового положения о системе управления

охраной труда» и в соответствии с Методическими рекомендациями по разработке
системыуправления охраной труда в МЧС России, утвержденными распоряжением
МЧСРоссииот 31.03.2021 №249, а такжев целях обеспечения эффективной работы

системыуправления охраной труда в Главном управлении МЧСРоссии по Курской

области, приказываю:

1. Утвердить и ввести в действие прилагаемое к настоящему приказу
Положениео системе управления охраной труда в Главном управлении МЧС России
по Курской области (далее - Положение).

2. Начальникам структурных подразделений Главного управления МЧС

России по Курской области внести изменения в должностные инструкции
(регламенты)в соответствии с требованиями Положения, утвержденного настоящим
приказом.

3. Контроль исполнения настоящего приказа возложить на заместителя
начальника Главного управления МЧС России по Курской области (по
Государственной противопожарной службе).

Начальник Главного управления

генерал-майор внутренней службы И.И. Лунев



Приложение

к приказу Главного управления
МЧСРоссии по Курской области

от УР 07. де № 848

Положение

о системе управления охраной труда
в Главном управлении МЧСРоссии по Курской области

1. Общие положения

1.1. Настоящие Положение о системе управления охраной труда

(далее — Положение) разработано с учетом положений Трудового кодекса

Российской Федерации(далее - ТК РФ), Типового положения о системе управления

охраной труда, утвержденного приказом Министерства труда и социальной защиты
Российской Федерации от 19 августа 2016 года № 438н, и иных нормативных

правовых актов регулирующих вопросыохранытруда.
1.2. Главное управление МЧС России по Курской области (далее - Главное

управление) создает систему управления охраной труда. Система управления
охраной труда (далее - СУОТ)- часть общей системыуправления, обеспечивающая

управление рискамив области охраныздоровья и безопасности труда, связанными с
деятельностью личного состава (сотрудники федеральной противопожарной
службы, федеральные государственные гражданские служащие, работники)(далее -

личныйсостав) Главного управления.
1.3. Настоящее Положение является организационно-методической основой

формирования управленческих структур, нормативных документов.
1.4. Объектом управления является охрана труда, как система мероприятий

сохранения жизни и здоровья личного состава в процессе трудовой деятельности.

2. Политикав области охранытруда

2.1. Политика Главного управленияв области охранытруда (далее - Политика

по охране труда) является публичной документированной декларацией Главного

управления о намерении и гарантированном выполнении им обязанностей по

соблюдению государственных нормативных требований охраны труда и

добровольно принятыхна себя обязательств.
2.2. Политика по охране труда обеспечивает:

а) приоритет сохранения жизни и здоровья работников в процессе их

трудовой деятельности;
6) соответствие условий труда на рабочих местах требованиям охранытруда;
в) выполнение последовательных и непрерывных мер (мероприятий) по

предупреждению происшествий и случаев ухудшения состояния здоровья
работников, производственного травматизма и профессиональных заболеваний, в

том числе, посредством управления профессиональнымирисками;
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г) учет индивидуальных особенностей работников, в том числе посредством
проектирования рабочих мест, выбора оборудования, инструментов, сырья и
материалов, средств индивидуальной и коллективной защиты, построения
производственных и технологических процессов;

д) непрерывное совершенствование и повышение эффективности СУОТ;

е) обязательное привлечение работников, уполномоченных ими
представительных органов, к участию в управлении охраной труда и обеспечении
условий труда, соответствующих требованиям охраны труда, посредством
необходимого ресурсного обеспечения и поощрения такого участия;

ж) личную заинтересованность в обеспечении, насколько это возможно,
безопасных условий труда;

3) выполнение иных обязанностей в области охраны труда исходя из
специфики своей деятельности.

В Политике по охране труда отражаются:

а) положения о соответствии условий труда на рабочих местах Главного
управления требованиям охранытруда;

6) обязательства работодателя по предотвращению травматизмаи ухудшения
здоровья личного состава;

в) положения об учете специфики деятельности Главного управления и вида

(видов) осуществляемой им деятельности, обусловливающих уровень
профессиональных рисков личного состава;

г) порядок совершенствования функционирования СУОТ.

2.3. При определении Политики по охране труда работодатель обеспечивает

совместно с работниками и (или) уполномоченными ими представительными
органами предварительный анализ состояния охранытруда в Главном управлении и
обсуждение Политики по охране труда.

2.4. Политика по охране труда должна быть доступна всему личномусоставу,
служащему (работающему) в Главном управлении, а также иным лицам,

находящимсяна территории,в зданиях и сооружениях работодателя.

3. Цели в области охранытруда

3.1. Основные цели Главного управления в области охраны труда (далее -

цели) содержатся в Политике по охране труда и достигаются путем реализации
процедур, направленных на достижение целей Главного управления в области
охранытруда.

Цели определяются спецификой деятельности Главного управления.
Цели формулируются с учетом необходимости оценки их достижения, в том

числе, по возможности, на основе измеримыхпоказателей.
3.2. Основными целями СУОТ Главного управленияявляются:

реализация основных направлений политики в области охраны труда и
выработка предложенийпо ее совершенствованию;

обеспечение безопасных условийи охранытруда личного состава, сохранение
жизнии здоровья в процессе трудовой деятельности путем соблюдения требований



законодательных и иных нормативных правовыхактов;
разработка и реализация программ улучшения условийи охранытруда;
снижение количества ситуаций с возможной гибелью и травмированием

личного состава;
обеспечение периодической оценки, анализа и управления рисками для

поддержанияих на приемлемом уровне;
ежеквартальное информирование и консультирование личного состава по

вопросам охраны труда;
охрана и укрепление здоровья личного состава, осуществляющего трудовую

(служебную) деятельность в подразделениях Главного управления, организация их
лечебно-профилактического обслуживания, создание оптимального сочетания
режимов труда и отдыха.

4. Распределение обязанностей в сфере охранытруда

между должностными лицами Главного управления

МЧСРоссии по Курской области

4.1. Порядок организации работы по охране труда в Главном управлении
определяется требованиями СУОТи должностными инструкциями (регламентами).

4.2. Начальник Главного управления обязан обеспечить:

выполнение требований трудового законодательства Российской Федерации

по охране труда в соответствии со спецификой деятельности;
организацию деятельности подразделений по охране труда (штатных

специалистов по охране труда);
контроль за состоянием условий труда на рабочих местах, а также за

правильностью применения личным составом средств индивидуальной и
коллективной защиты;

безопасность личного состава при эксплуатации зданий, сооружений,
оборудования, а также применяемых в процессе служебной (трудовой)

деятельности инструментов и приспособлений;
комплектацию, выдачу и применение средств индивидуальной и

коллективной защиты личного состава, соответствующих требованиям охраны, на
каждом рабочем месте;

профессиональную, должностную подготовку и дисциплину труда личного
состава;

разработку мероприятий и организацию работы по профилактике несчастных
случаев на производстве;

режим труда и отдыха личного состава в соответствии с законодательством
Российской Федерации;

обучение безопасным методам и приемам выполнения работ и оказанию
первой помощи при несчастных случаях на производстве, инструктажи по охране
труда, стажировки на рабочем месте и проверка знаний требований охранытруда,
безопасных методов и приемов выполненияработ;

недопущениек работе лиц, не прошедшихв установленном порядке обучение
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и инструктаж по охране труда, стажировку и проверку знаний требований охраны
труда, обязательные медицинские осмотры(обследования);

проведение обязательных медицинских осмотров (обследований) личного
состава; .

проведение специальной оценки условийтруда;
информирование личного состава об условиях и охране труда на рабочих

местах, о существующем риске вреда здоровью и полагающихся им компенсациях,
а также о средствах индивидуальной защиты;

принятие мер по предотвращению аварийных ситуаций, сохранению жизни и
здоровья личного состава при возникновении таких ситуаций, в том числе по
оказанию пострадавшим первой помощи;

расследование и учет в установленном нормативными правовыми актами
Российской Федерации и МЧС России порядке несчастныхслучаев при исполнении

служебныхобязанностей;

санитарно-бытовые условия в соответствии с требованиями охранытруда;
допуск в установленном порядке должностных лиц органов государственного

управления охраной труда, органов государственного надзора и контроля за
соблюдением трудового законодательства, представителей органов общественного
контроля, а также должностных лиц центрального аппарата МЧС России, в
должностные регламенты(инструкции) которых входят вопросы охранытруда, в
подразделения для проведения проверок условий и охранытруда и расследования
несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний;

обязательное социальное страхование личного состава от несчастных случаев
на производстве и профессиональных заболеваний;

финансирование мероприятий по охране труда в рамках доведенных лимитов
бюджетных обязательств, субсидий, а также за счет средств Фонда социального
страхования;

наличие в структурных подразделениях нормативных правовых актов
Российской Федерации, содержащих требования охраны труда в соответствии со
спецификой деятельности соответствующего структурного подразделения;

незамедлительный доклад в Управление стратегического планирования и
организационной работы (далее - УСПОР), структурные подразделения

центрального аппарата МЧС России, курирующие соответствующие направления

деятельности, о несчастных случаях с личным составом при исполнении служебных
обязанностей;

представление в УСПОРи структурные подразделения центрального аппарата

МЧС России, курирующие соответствующие направления деятельности,
заверенных копий материалов расследований несчастных случаев с личным
составом, произошедших при исполнении служебных обязанностей, и служебных
проверок,в срок не позднее 10 рабочих дней после их завершения.

4.3. Заместитель начальника Главного управления (по Государственной

противопожарной службе):
координирует и контролирует работу по охране труда;
обеспечивает осуществление мер по улучшению условий и охраны труда,



внедрению новой техники и технологий, а также модернизации, реконструкции и

ремонту оборудования в соответствии с требованиями охранытруда, выводу из

эксплуатации и ремонту зданий и сооружений, находящихся в аварийном

состоянии;

возглавляет постоянно действующую комиссию по охране труда;
организует обучение и повышение квалификации руководящего состава по

вопросам охраны труда;
возглавляет комиссию по проверке знаний требований охранытруда;

возглавляет комиссию по проведению смотра-конкурса на лучшее состояние

условийи охранытруда среди подразделений;
участвует (при необходимости) в расследовании несчастных случаев на

производстве,в разработке мероприятийпо их предупреждению;

организует и осуществляет контроль за выполнением намеченных

мероприятий;

организует разработку программ и планов улучшения условий и охраны

труда, программ обучения личного состава по вопросам охранытруда;
организует контроль за соблюдением требований законодательства

Российской Федерации о труде и охранетруда;

согласовывает локальные правовые актыпо охране труда;
обеспечивает выполнение указаний и предписаний государственных органов

контроля и надзора по охране труда;
организует работу по проведению специальной оценки условий труда рабочих

мест;
организует обеспечение эффективности работы уголка охраны труда,

организует изучение, обобщение и использование передового опыта организации

работыно охране труда.
4.4. Первый заместитель начальника Главного управления, заместители

начальника (руководителя) Главного управления (по направлениям деятельности,

согласно распределению обязанностей):

координирует и контролирует работу по охране труда в курируемых

подразделениях;

организует внедрение прогрессивных форм организации работы по охране

труда;
организует профессиональную подготовку личного состава курируемого

подразделения, своевременное и качественное обучение безопасным методам и

приемам работыв соответствии с действующими руководящими документами;

организует обучение и повышение квалификации личного состава

курируемого подразделения по вопросам охранытруда;

участвует (при необходимости) в расследовании несчастных случаев на

производстве, разработке мероприятийпо их предупреждению;

организует разработку программ и планов улучшения условий и охранытруда

и программ обучения личного состава курируемого подразделения по вопросам

охранытруда;

организует контроль за соблюдением требований законодательства



Российской Федерациипо охране труда;

согласовывает локальные правовые акты по охране труда, обеспечивает
выполнение указаний и предписаний государственных органов контроля и надзора
по охране труда;

принимает участие в работе по проведению специальной оценки условий
труда рабочих мест;

участвует в разработке планов улучшения и оздоровления условий и охраны
труда, обеспечивает выполнение запланированных мероприятий в установленные
сроки;

принимает участиев работе комиссии по охране труда, назначенной приказом
начальника Главного управления;

участвует в работе комиссии по проверке знаний требований охраны труда
личного состава Главного управления;

несет ответственность за организацию работы по обеспечению пожарной
безопасности, соблюдение противопожарного режима;

обеспечивает содержание средств пожаротушения (ПК, огнетушителей) в
соответствии с требованиями Правил пожарной безопасности и других
нормативных документов;

при несчастном случае, произошедшем с личным составом курируемого
подразделения:

сообщает о происшедшем несчастном случае начальнику Главного
управления;

обеспечивает сохранение обстановки на рабочем месте такой, какая она была
в момент происшествия, если это не угрожает жизни и здоровью личного состава и
не приведетк аварии;

обеспечивает на каждом рабочем месте курируемого подразделения здоровые
и безопасные условия труда, ведение профилактической работы по
предупреждению  производственного травматизма и профессиональных
заболеваний, обеспечивает режим труда и отдыха личного состава подразделенияв
соответствии с требованиями законодательства;

несет ответственность за ненадлежащее выполнение своих функциональных
обязанностей в области охранытруда.

4.5. Группа по охране труда Главного управления подчиняется начальнику
Главного управления, и работает под непосредственным руководством заместителя
начальника Главного управления (по Государственной противопожарной службе).

4.6. Основными задачами группы по охране труда Главного управления
являются:

организация работыпо охране труда;
реализация основных направлений государственной политики в области

охранытруда;
профилактика травматизма и гибели личного состава;
контроль за соблюдением законодательных и иных нормативных правовых

актов Российской Федерации по охране труда;

организация пропаганды по охране труда.



4.7. Для выполнения поставленных задач группа по охране труда Главного

управления выполняет следующие функции:

организует разработку плана мероприятий по охране труда и осуществляет

контроль за его выполнением;

организует работу по профилактике травматизма и гибели личного состава
при исполнении служебных обязанностей, а также по учету, анализу несчастных

случаев и их расследованию;

организует обучение по охране труда личного состава и участвует в работе

комиссий по проверке знаний требований охраны труда;

организует составление (при участии руководителей структурных

подразделений) перечней профессий и видов работ, на которые должны быть

разработаны инструкции по охране труда;

осуществляет контроль за организацией работыпо охране труда;
осуществляет взаимодействие с территориальными органами надзора и

контроля в области охранытруда;
осуществляет контроль за обеспечением личного состава

сертифицированными средствами индивидуальной защиты;
участвует в организации и проведении семинаров, выставок и сборов по

вопросам охранытруда;
участвует в составлении разделов коллективного договора, касающихся

условий и охранытруда, соглашений по охранетруда;

оказывает методическую помощь по разработке и реализации планов и

программ по улучшению условий охраны труда и мерам безопасности при

производстве различных видов работ;
организует проведение специальной оценки условий труда;

сбор, обобщение отчетов, донесений по охране труда;
разрабатывает руководства, инструкции и другие документы по вопросам

охранытруда;
разрабатывает программыобучения по охране труда, вводного инструктажасо

всеми лицами, поступающимина работу (командируемыми)в Главное управление;

рассматривает письма, заявления и жалобы, касающиеся вопросов условий и

охраны труда, готовит предложения начальнику Главного управления по

улучшению условий труда;
предъявляет руководителям структурных подразделений Главного управления

обязательные для исполнения акты (предписания) для устранения выявленных при

проверках нарушений требований законодательства Российской Федерации по

охране труда и контролирует их выполнение;

контролирует прохождение личным составом обязательных медицинских

осмотров;

обеспечивает своевременную подготовку документов для возмещения ущерба

пострадавшим от несчастного случая на производстве;

организует проведение инструктажа на Г квалификационную группу по

электробезопасности совместно с управлением  материально-технического

обеспечения Главного управления;



проводит проверки технического состояния зданий, сооружений,
оборудования, машин, механизмов, приспособлений, средств коллективной и
индивидуальной защитына соответствие требованиям охранытруда;

проводит проверки подразделений Главного управления в целях
осуществления контроля за выполнением требований законодательных и иных
нормативных правовых актов Российской Федерации, приказов и распоряжений
МЧСРоссиии Главного управления по вопросам охранытруда.

4.8. Отдел кадровой, воспитательной работыи профессионального обучения
Главного управления:

обеспечивает здоровые и безопасные условия труда на рабочих местах в
подчиненном ему подразделении кадровой, воспитательной работы,
профессионального обучения;

организует прием, увольнение и перевод на другую работу личного состава в
соответствии с законодательством Российской Федерации;

обеспечивает подбор и расстановку личного состава в соответствии с
квалификационнымитребованиями и медицинскими показаниями;

обеспечивает разработку и осуществление мероприятий по укреплению
дисциплины;

организует и осуществляет контроль за соблюдением режима рабочего
времени и времени отдыха личного состава, за предоставлением отпусков, льгот и
компенсаций;

участвует в разработке планов и программ улучшенияусловийтруда;
участвует в работе комиссии по охране труда;
участвует в расследовании несчастных случаев, отправляет материалы

расследования в соответствующие организации;
принимает меры по трудоустройству личного состава, которым по

заключению медицинской комиссии, проводившей периодические медицинские
осмотры, предписаныограниченияпо труду.

4.9. Управление гражданской обороны и защиты населения Главного
управления:

обеспечивает на каждом рабочем месте подразделения защиты населения и
территорий от ЧС здоровыеи безопасные условия труда, ведение профилактической
работы по предупреждению производственного травматизма и профессиональных
заболеваний, обеспечивает режим труда и отдыха в соответствии с требованиями
нормативныхактов;

обеспечивает безопасное состояние служебных помещений подразделения,
исправность оборудования, инструментов, приспособлений, инвентаря и других
техническихустройств, и установок;

принимает участие в составлении организационно-технических, санитарно-
оздоровительных мероприятий по охране труда и обеспечивает контроль за их
исполнением;

выявляет потребность и организует обеспечение личного состава
спецодеждой, спецобувью и другими средствами индивидуальной защиты в
соответствии с действующими нормами;
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несет ответственность за своевременное и качественное обучение личного
состава подразделения, проверку знаний требований охранытруда;

принимает участие в проверке знаний требований охраны труда у личного
состава;

обеспечивает выполнение личным составом возложенных на него задач по
соблюдению требований охранытруда;

осуществляет контроль за соблюдением личным составом правил, норм,
инструкций но охране труда.

4.10. Управление организации пожаротушения и проведения аварийно-

спасательных работ Главного управления:
обеспечивает на каждом рабочем месте подразделения здоровые и безопасные

условия труда, ведение профилактической работы по предупреждению
производственного травматизма и профессиональных заболеваний, обеспечивает
режим трудаи отдыхав соответствии с требованиями законодательства;

обеспечивает безопасное состояние служебных помещений подразделения,
исправность оборудования, инструментов, приспособлений, инвентаряи установок;

выявляет потребность и организует обеспечение личного состава
подразделения спецодеждой, спецобувью и другими средствами индивидуальной
защитыв соответствии с действующими нормами;

несет ответственность за своевременное и качественное обучение личного
состава, проверку знаний требований охраны труда;

принимает участие в проверке знаний требований охраны труда у личного
состава;

обеспечивает выполнение личным составом подразделения, возложенных на
него задач по соблюдению требований охранытруда;

проверяет соблюдение правил охранытруда на пожаре.
4.11. Управление материально-технического обеспечения Главного

управления:
принимает участие в составлении организационно-технических, санитарно-

оздоровительных мероприятий по охране труда и обеспечивает контроль за их
исполнением;

выявляет потребность и организует обеспечение личного состава
спецодеждой, спецобувью и другими средствами индивидуальной защиты в
соответствии с действующими нормами;

обеспечивает безопасное состояние служебных помещений подразделения,
исправность оборудования, инструментов, приспособлений, инвентаря и других
технических устройств;

принимает участие в разработке соответствующих разделов плана
мероприятий по улучшению условий и охранытруда и обеспечивает выполнение
мероприятий, относящихся к компетенции подразделения,в установленныесроки;

обеспечивает своевременное составление заявок на обеспечение личного
состава сертифицированной спецодеждой, спецобувью и другими средствами
индивидуальной защитыв соответствии с установленным порядком;

осуществляет контроль обеспечения личного состава сертифицированной
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спецодеждой, спецобувью и другими средствами индивидуальной защиты в
пределах установленных лимитов;

осуществляет контроль технического состояния зданий и сооружений и их
соответствия требованиям нормативных документов;

организует и контролирует обустройство и ремонт санитарно-бытовых
помещений, помещений организованного отдыха, психологической разгрузки, мест
обогрева работников, а также укрытий от солнечных лучей и атмосферных осадков
при работах на открытом воздухе;

организует работу по эксплуатации электрохозяйства и проведение
инструктажа на 1 квалификационную группу по электробезопасности совместно с
группой по охране труда Главного управления;

обеспечивает безопасную эксплуатацию и ремонт пожарно-технического,
аварийно-спасательного вооружения и оборудования, снаряжения, СИЗ в
соответствии с требованиями нормативных документов и инструкциями заводов-
изготовителей, организует контроль за их испытанием (освидетельствованием) в
установленном порядке.

4.11.1. Отдел  медико-психологического обеспечения управления

материально-технического обеспечения Главного управления:
принимает участие в составлении организационно-технических, санитарно-

оздоровительных мероприятий по охране труда и обеспечивает контроль за их
исполнением;

проводит сеансы психофизической тренировки для личного состава в целях
снятия эмоционального напряжения и повышения работоспособности;

контролирует организацию функционирования комнат психологической

разгрузки;
контролирует санитарное состояние комнат приема пищи;
организует медицинское обследование личного состава, выполняющего

служебные задания в районах чрезвычайных ситуаций, с целью последующего
предоставления мероприятий по медицинской реабилитации;

заключает договора с печебными и оздоровительными учреждениями о
порядке и условиях медицинской реабилитации.

4.12. Финансово-экономическое управление:

анализирует и обобщает предложения по расходованию средств на охрану
труда, определяет направления их наиболее эффективного использования;

планирует и обеспечивает финансированиезатрат на проведение мероприятий
по охране труда;

осуществляет контроль за правильным расходованием средств на мероприятия
по охране труда;

организует работу по своевременной оплате возмещения вреда, причиненного
личному составу увечьем, нрофзаболеванием либо иными повреждениями здоровья,
связанными с исполнением трудовых обязанностей;

обеспечивает выполнение личным составом подразделения возложенных на
них обязанностей по созданию безопасных и здоровых условий труда, выполнению
требованийзаконодательных и иных нормативных правовых актов по охране труда;
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принимает участие в составлении организационно-технических, санитарно-

оздоровительных мероприятий по охране труда.

4.13. Председатель профсоюзного бюро Главного управления:

представляет интересы и защиту прав работников через организацию и

контроль выполнения Коллективного договора Главного управления;

принимает участие в разработке планов, мероприятийв области охранытруда,
Коллективного договора Главного управления, согласовывает инструкции и другие

нормативныеактыпо обеспечению безопасности работников;

входит в составы комиссий:

- по расследованию несчастных случаев;

- по специальной оценке условийтруда;

- по охране труда.

4.14. Начальник пожарно-спасательного отряда Главного управления:

организует работу по охране труда в пожарно-спасательном отряде (далее -
Отряд), несет ответственность за состояние условий и охраны труда;

обеспечивает выполнение личным составом Отряда возложенных на него

обязанностей по созданию безопасных и здоровых условий труда, выполнение

требований законодательных и иных нормативных правовых актов по охране труда;

обеспечивает на каждом рабочем месте Отряда здоровые и безопасные

условия труда, ведение профилактической работы по предупреждению

производственного травматизма и профессиональных заболеваний, обеспечивает

режим труда и отдыхав соответствии с требованиями законодательства;

следит за соблюдением правил охраны труда при тушении пожаров и

проведении аварийно-спасательныхработ;

обеспечивает безопасное состояние служебных помещений Отряда,
исправность оборудования, инструментов, приспособлений, инвентаря, других

технических устройстви установок;

организует разработку программ и планов улучшения условийи охранытруда,

предупреждения производственного травматизма, осуществляет контроль за

выполнением запланированных мероприятий;
обеспечивает личный состав Отряда необходимой для их работы нормативной

правовой и нормативно-технической документацией;
выявляет потребность и организует обеспечение личного состава Отряда

спецодеждой, спецобувью и другими средствами индивидуальной защиты в

соответствии с действующими нормами;
несет ответственность за своевременное и качественное обучение личного

состава Отряда, нроверку знаний требований охраны труда;

принимает участие в проверке знаний требований охраны труда личным

составом Отряда;

обеспечивает выполнение личным составом Отряда возложенных на него

задач по соблюдению требований охранытруда;
осуществляет контроль за соблюдением личным составом Отряда правил,

норм, инструкций по охране труда;
организует работу по исполнению указаний директивных и контролирующих
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органов, а также доведение документов по охране труда до личного состава Отряда.
4.15. Начальник пожарно-спасательной части пожарно-спасательного отряда

Главного управления:
организует работу по охране труда в пожарно-спасательной части (далее —

ПСЧ), несет ответственностьза состояние условий и охранытруда;
обеспечивает выполнение личным составом ПСЧ возложенных на него

обязанностей по созданию безопасных и здоровых условий труда, выполнение
требований законодательныхи иных нормативных правовыхактов по охранетруда;

принимает участие в составлении организационно-технических, санитарно-
оздоровительных мероприятий по охране труда и обеспечивает контроль за их
исполнением;

организует разработку программ и планов улучшения условий и охраны труда,
предупреждения травматизма во время служебной деятельности. Осуществляет
контроль за выполнением запланированных мероприятий;

обеспечивает контроль за соблюдением требований законодательных,
нормативных, правовыхи иных актов, действующихв области охранытруда;

выявляет потребность и организует обеспечение личного состава ПСЧ
спецодеждой, спецобувью и другими средствами индивидуальной защиты в
соответствии с действующими нормами;

принимает участие в проверке знаний требований охраны труда у личного
состава ПСЧ;

обеспечивает выполнение личным составом ПСЧ возложенныхна него задач
по соблюдению требований охранытруда;

осуществляет контроль за соблюдением личным составом ПСЧ правил, норм,
инструкцийпо охране труда;

организует работу по исполнению указаний директивных и контролирующих
органов, а также доведение документов по охране труда до личного состава ПСЧ;

осуществляет организационно-методическое руководство и координацию
работыличного состава ПСЧв области охраны труда;

при несчастном случае, произошедшем с подчинённым личнымсоставом:
сообщает о происшедшем несчастном случае начальнику отряда

(замещающему его лицу в случае отсутствия);

сохраняет обстановку на рабочем месте такой, какая она была в момент
происшествия, если это не угрожает жизни и здоровью личного состава и не
приведетк аварии.

4.16. Начальник караула (смены) ПСЧ пожарно-спасательного отряда
Главного управления:

отвечает за обеспечение охранытрудав карауле (смене);
ежедневно, перед заступлением на дежурство, проводит первую ступень

контроля состояния охраны труда и обеспечивает устранение обнаруженных
нарушений требований нормативныхактов по охране труда;

перед началом работы проверяет соответствие рабочих мест требованиям
безопасности, наличие оградительных устройств и инструмента, инвентаря и
оборудования, его соответствие требованиям охранытруда, наличие и исправность
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средств индивидуальной защиты;
при обнаружении недостатков немедленно принимает меры по их устранению.

Если нарушения не могут быть устранены силами караула, то докладывает о них
начальнику части, не приступая к работе;

в течение дежурной смены осуществляет надзор за соблюдением
подчиненными требований безопасности труда, за правильным использованием
средств коллективной и индивидуальной защиты;

не допускает к работе лиц в не соответствующей нормам спецодежде, без
средств индивидуальной защиты;

обеспечивает подчиненных инструкциями по охране труда по направлению
деятельности;

допускает к работе вновь принятых работников караула только после
прохождения стажировки, обучения безопасным методам и приемам выполнения
работ, после сдачи зачета комиссии пожарной части;

непосредственно руководит работами повышенной опасности, обеспечивая
выполнение требований охранытруда при производстве работ;

не допускает к работе личный состав караула без спецодеждыи других СИЗ, а

также с неисправным инструментом и оборудованием;
во время работыследит за выполнением личным составом караула требований

инструкций по охране труда;
представляет предложения для включения в комплексный план улучшения

условий охраны труда и санитарно-оздоровительных мероприятий и осуществляет
контрольза их реализацией;

несет ответственность за выполнение приказов, распоряжений, предписаний и
указаний по охране труда;

обеспечивает и контролирует соблюдение режима труда и отдыха личного
состава;

участвует в разрешении трудовых споров, возникающих между сотрудником
(работником) и подразделением по вопросам применения законодательных и иных
нормативныхактов о труде, а также условий контракта (трудового договора);

принимает мерыпо предотвращению аварийных ситуаций, сохранению жизни
и здоровья работников (сотрудников) при возникновении таких ситуаций, в том
числе по оказанию пострадавшим первой помощи;

при несчастном случае, произошедшем с подчинённым личным составом:
сообщает о происшедшем несчастном случае начальнику ПСЧ (замещающему

его лицу в случае отсутствия);
сохраняет обстановку на рабочем месте такой, какая она была в момент

происшествия, если это не угрожает жизни и здоровью личного состава и не
приведетк аварии.

4.17. Сотрудник (работник/ФГГС) структурного подразделения Главного

управления:
выполняет порученную работу с соблюдением инструкций по охране труда и

указанийначальника подразделения;
осуществляет выполнение предписаний должностных лиц, органов
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государственного управления охранытруда и вышестоящих органов МЧС России;
следит за безопасным состоянием закрепленного оборудования (оргтехники и

т.д.) и рабочего места;
работает в исправной, отвечающей требованиям гигиены спецодежде и

спецобуви, пользуется средствами индивидуальной защиты;
проходит обучение безопасным методам и приемам выполнения работ,

инструктаж по охране труда, стажировку на рабочем месте и проверку знаний
требований охранытруда;

постоянно повышает свои знания требований по охране труда и обучает
безопасным методам труда прикрепленных стажеров;

имеет практические навыки по оказанию первой помощи при несчастных
случаях;

при получении травмы немедленно сообщает об этом начальнику
подразделенияи обращается в медпункт;

требует в установленном порядке от руководителя работ обеспечения
здоровыхи безопасныхусловий труда;

постоянно осуществляет самоконтроль соблюдения требований безопасности
труда;

знает и соблюдает правила личной гигиены, не курит на рабочем месте и не
употребляет спиртные напитки;

обязан немедленно сообщать начальнику подразделенияобо всех нарушениях,
выявленныхв процессе работы:

о любом происшедшем на рабочем месте несчастном случае;
о признаках профессионального заболевания;
о ситуации, которая создает угрозу жизни и здоровью людей.

5. Процедуры, направленныена достижение целей

Главного управления МЧСРоссии по Курской области

в области охранытруда

5.1. С целью организации процедуры подготовки личного состава по охране
труда работодатель обязан:

а) соблюдать:

требования к необходимой профессиональной компетентности по охране
труда личного состава, ее проверке, поддержанию и развитию;

порядок организации подготовки по вопросам оказания первой помощи
пострадавшим в результате аварийи несчастныхслучаев на производстве;

порядок организации и проведения инструктажа по охране труда;
порядок организации и проведения стажировки на рабочем месте и

подготовки по охране труда;
6) определять:

перечень должностей, проходящих стажировку по охране труда, с указанием
ее продолжительности по каждой должности;

перечень должностей, проходящих подготовку по охране труда в обучающих
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организациях, допущенных к оказанию услугв области охранытруда;
перечень должностей, проходящих подготовку по охране труда в Главном

управлении;
перечень должностей, освобожденных от прохождения первичного

инструктажана рабочем месте;
лиц, ответственных за проведение инструктажа по охране труда на рабочем

месте в структурных подразделениях, за проведение стажировки по охране труда;
вопросы, включаемые в программу инструктажа по охране труда;
состав комиссии по проверке знаний требований охранытруда;
регламент работыкомиссии по проверкезнаний требований охранытруда;
перечень вопросов по охране труда, по которым личный состав проходит

проверку знанийв комиссии работодателя.
5.2. В ходе организации процедуры подготовки личного состава по охране

труда учитывается необходимость подготовки личного состава исходя из характера
и содержания выполняемых ими работ, имеющейся у них квалификации и
компетентности, необходимых для безопасного выполнения своих должностных
обязанностей.

5.3. С целью организации процедуры управления профессиональными
рисками комиссия Главного управления по охране труда исходя из специфики
деятельности Главного управления устанавливает (определяет) порядок реализации
следующих мероприятий по управлению профессиональнымирисками:

а) выявление опасностей;
6) оценка уровней профессиональныхрисков;
в) снижение уровней профессиональныхрисков.
5.4. В качестве опасностей, представляющих угрозу жизни и здоровью

личного состава Главного управления МЧС России по Курской области, исходя из
специфики своей деятельности, вправе рассматривать любые из следующих:

барометрические опасности;
опасности насилия;
опасности от поражения электрическим током;
опасности, связанные с авиационным транспортом;
опасности, связанныес воздействием биологического фактора;
опасности, связанныес воздействием ионизирующих излучений(радиация);
опасности, связанные с воздействием неионизирующих излучений

(электромагнитные);
опасности, связанные с воздействием тяжести и напряженности трудового

процесса;
опасности, связанныес воздействием химического фактора;
опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты;
опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющихчастей механизмов, машин;
опасность воздействия газа под давлением при выбросе (прорыве);
опасность воздействия жидкости под давлением при выбросе (прорыве);
опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий, сооружений,
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строений;

опасность воздействия открытого пламени;
опасность воздействия повышенной температуры окружающей среды;
опасность воздействия пониженной концентрации кислорода в воздухе;
опасность воздействия ударной волны;
опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие);
опасность обрушения горных пород при взрыве;
опасность обрушения конструкций;
опасность ожога от воздействия на незащищенные участки тела материалов,

жидкостей или газов, имеющих высокую температуру;
опасность ожога при взрыве;
опасность ожога при контакте незащищенных частей тела с поверхностью

предметов, имеющих высокую температуру;
опасность от вдыхания дыма, паров вредныхгазов и пыли при пожаре;
опасность от воздействия на незащищенные участки тела материалов,

жидкостей или газов, имеющих низкую температуру;
опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи, дисковые

пилы);

опасность падения груза;
опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при спотыкании или

поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым полам;
опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения, из-за

обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной ситуации;
опасность падения с транспортного средства;
опасность пореза частей тела, в том числе кромкой листа бумаги,

канцелярским ножом, ножницами, острыми кромками металлической стружки (при
механической обработке металлических заготовок и деталей);

опасность раздавливания,в том числе из-за наезда транспортного средства, из-
за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения горной породы,
из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при контакте с
незащищеннымиучастками тела;

опасность травмирования в результате дорожно-транспортного происшествия;
опасность травмирования, в том числе в результате выброса подвижной

обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,
движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,
снегом и (или)льдом, упавшимис крыш зданийи сооружений;

опасность удара;

опасность утонуть,
другие опасности в соответствии с приказом Минтруда Россииот 19.08.2016

№438н.

5.5. В перечень опасностей, представляющих угрозу жизни и здоровью
личному составу Главного управления, возможно отнести опасности, разбитые по
видам направлений деятельности личного состава Главного управления:
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повседневная деятельность;

предупреждениеЧС и аварийно-спасательные работы;
оказание медицинскойи психологической помощи;
образовательная деятельность;
профилактическая работа;
государственный надзор во внутренних водах и в территориальном море

Российской Федерации за маломерными судами, используемыми в некоммерческих
целях,и базами (сооружениями) для их стоянок, а также руководство деятельностью
Государственной инспекции по маломерным судам;

организация тушения пожаров и проведения аварийно-спасательныхработ;
иная деятельность в интересах МЧС России (в т. ч. участие в спортивно-

массовых и тренировочных мероприятиях).
Каждое из направлений деятельности может распределяться на группы

соответствующихим работ (таблица №1).
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Таблица № 1 - Виды деятельности, осуществляемые личным составом

Главного управления МЧСРоссии по Курской области
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

№ Направление деятельности Вид деятельности

п/п

1. Повседневная деятельность Осуществление дежурства в соответствии с расписанием
распорядка дняв составе расчета (отделения)
Перемещение к месту и от места профессиональной

деятельности
2. Предупреждение ЧС и аварийно- Аварийно-спасательные работы

спасательные работы

Поисково-спасательные работы

Эксплуатация, техническое обслуживание и ремонт

аварийно-спасательного оборудования, инструментов,
приспособлений, приборов, техники; проведение
испытаний

Деятельность подразделений беспилотной авиации

Главного управления МЧС России по Курской области в
интересах авиационного обеспечения выполнениязадач в
области гражданской обороны, защита населения и

территорий от чрезвычайных ситуаций, обеспечения

пожарной безопасности и безопасности людей на водных
объектах

3. Оказание медицинской и Оказание медицинской помощи
психологической помощи Оказание психологической помощи

Психологическое сопровождение деятельности личного
состава Главного управления МЧС России по Курской

области: спасателей, пожарных, врачей, летчиков и

других категорий

4. Образовательная деятельность Преподавательская деятельность

5. Профилактическая работа Проведение среди граждан  разъяснительных и
профилактических мероприятий с целью
предотвращения чрезвычайных ситуаций

6. Государственный надзор во Осуществление государственного надзора за

внутренних водах и в маломерными судами и базами (сооружениями) для их

территориальном море Российской стоянок и их пользованием во внутренних водах и в
Федерации за маломерными территориальном море РФ
судами, используемыми в
некоммерческих целях, и базами
(сооружениями) для их стоянок, а
также руководство деятельностью
Государственной инспекции по

маломерным судам
7. Организация тушения пожаров и Выезд и следование к месту пожара

проведения аварийно- Боевые действия по тушению пожаров
спасательных работ

8 Иная деятельность в интересах Участие в спортивно-массовых и тренировочных

МЧС России (в т. ч. участие в мероприятиях спортивно-массовых и
тренировочных мероприятиях)

 

Участиев культурно-массовых мероприятиях
  Офисная деятельность
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Каждой группе работ соответствуют перечни опасностей, учитывающие их
специфику:

1. Повседневная деятельность.
1. Осуществление дежурства в соответствие с расписанием распорядка дня

в составе расчета (отделения):

1.1. Дежурство в составе расчета (отделения) дежурной сменыспасательного

(поисково-спасательного, аварийно-спасательного, пожарно-спасательного)

подразделения и поддержание постоянной готовности спасателей и специалистов к

оперативному реагированию на ЧС, аварии, происшествия и проведению работ по

их ликвидации:

а) опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым

полам;

6) опасность паденияс транспортного средства;

в) опасность от вдыхания паров вредных жидкостей, газов, пыли, тумана,

дыма;

г) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения
горной породы, из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

д) опасности от поражения электрическим током;

е) опасность пореза частей тела, в том числе кромкой листа бумаги,
канцелярским ножом, ножницами, острыми кромками металлической стружки (при

механической обработке металлическихзаготовок и деталей);

ж) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность (острие);

3) опасность удара.
1.2. Обеспечение оперативной готовности технических средств и

оборудования, находящегося в составе дежурной смены:
а) опасность паденияиз-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым

полам;

6} опасность удара;
в) опасность падения с транспортного средства;

г) опасность травмирования,в том числе в результате выброса подвижной

обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,
движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,

снегом и (или) льдом, упавшими с крыш зданийи сооружений;
д) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения

горной породы, из-за падения пиломатериалов, из-за падения;
е) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,

из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной

ситуации;
ж) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность (острие);

3) опасности от поражения электрическим током;
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и) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия
движущихся колющих частей механизмов, машин;

к) опасность падения груза.
1.3. Осуществление оперативного реагирования на сигналыи информацию о

возникновении чрезвычайной ситуации, происшествия в зоне ответственности,
включая выезд на место ее возникновения различными видами транспорта:

а) опасность падения с транспортного средства;
6) опасность травмирования в результате  дорожно-транспортного

происшествия;
г) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;
д) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие);
е) опасность удара;

ж) опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при спотыкании
или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам,

2. Перемещениек месту и от места профессиональной деятельности:
а) опасности, связанныес авиационным транспортом;
6) опасность травмирования в результате  дорожно-транспортного

происшествия;
в) опасность падения с транспортного средства;
г) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;
д) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие);
е) опасность удара;
ж) опасность паденияиз-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам.

П. Предупреждение ЧСи аварийно-спасательные работы

1. Аварийно-спасательные работы:

1.1. Выполнение такелажных работ и работ по перемещению тяжелых
предметови грузов:

а) опасности, связанные с воздействием тяжести и напряженности
трудового процесса;

6) опасность падениягруза;
в) опасность удара;

г) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность (острие);
д) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;
е) опасность обрушения конструкций;
ж) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании

или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

3) опасность падения с транспортного средства.
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1.2. Извлечение тел (фрагментов тел) погибших на месте чрезвычайной
ситуации, происшествия:

а) опасности, связанныес воздействием биологического фактора;
6) опасности, связанные с воздействием тяжести и напряженности

трудового процесса;
в) опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,

сооружений,строений;

г) опасность натыканияна неподвижную колющую поверхность(острие);
д) опасность обрушения конструкций;

е) опасность от вдыхания дыма, паров вредныхгазов и пыли при пожаре;
ж) опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи,

дисковые пилы);

3) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании
или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

и) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,
из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

к) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного
средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения
горной породы,из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

л) опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты.
1.3. Ликвидация (локализация) гидродинамических аварий (прорыв плотин,

дамб, шлюзов) и катастрофических затоплений:
а) опасность воздействия жидкости под давлением при выбросе (прорыве);
6) опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,

сооружений, строений;
в} опасность обрушения конструкций;
г) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,

из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

д) опасность при выполнении альпинистских работ;
е) опасность утонуть;

ж) опасности от поражения электрическим током;
3) опасности, связанные с воздействием тяжести и напряженности

трудового процесса;
и) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;
к) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие);
л) опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи,

дисковые пилы);
м) опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам.
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1.4. Ликвидация (локализация) ЧС на автомобильном транспорте:

а) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия
движущихся колющих частей механизмов, машин;

6) опасность воздействия повышенной температурыокружающей среды;
в) опасность ожога при взрыве;
г) опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи,

дисковые пилы);
д) опасность падения с транспортного средства;
е) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения
горной породы,из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

ж) опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при
контакте с незащищенными участкамитела;

3) опасность удара.
1.5. Ликвидация (локализация) ЧС на железнодорожном транспорте:

а) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия
движущихся колющих частей механизмов, машин;

6) опасность обрушения конструкций;
в) опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи,

дисковые пилы);
г) опасность паденияс транспортного средства;
д) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения
горной породы,из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

е) опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при
контакте с незащищенными участкамитела;

ж) опасности от поражения электрическим током.
1.6. Ликвидация (локализация) ЧС, связанных с разгерметизацией систем,

оборудования, выбросами в окружающую среду аварийно-химически опасных
веществ,в т. ч. на транспортныхсредствах:

а) опасности, связанныес воздействием химического фактора;
6) опасность воздействия газа под давлением при выбросе (прорыве);

в) опасность воздействия жидкости под давлением при выбросе (прорыве);
г) опасность ожога от воздействия на незащищенные участки тела

материалов, жидкостей или газов, имеющих высокую температуру;
д) опасность ожога при контакте незащищенных частей тела с

поверхностью предметов, имеющих высокую температуру;
е) опасность от вдыхания дыма, паров вредныхгазов и пыли при пожаре;
ж) опасность от воздействия на незащищенные участки тела материалов,

жидкостей или газов, имеющих низкую температуру;
3) опасность паденияс транспортного средства;
и) опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты.
1.7. Ликвидация аварий на коммунально-энергетических сетях в зоне ЧС:

а) опасности от пораженияэлектрическим током;
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6) опасность воздействия жидкости под давлением при выбросе (прорыве);

в) опасность ожога от воздействия на незащищенные участки тела
материалов, жидкостей или газов, имеющих высокую температуру;

г) опасность ожога при контакте незащищенных частей тела с
поверхностью предметов, имеющих высокую температуру.

1.8. Проведение деблокирования пострадавших из труднодоступныхмест:

а) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия
движущихся колющихчастей механизмов, машин;

6) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие);

в) опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи,
дисковые пилы);

г) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения

горной породы,из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

д) опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при

контакте с незащищенными участками тела.

1.9. Проведение работ по локализации и ликвидации последствий аварий на

опасных производственных объектах в соответствии с требованиями обеспечения

промышленной безопасности опасных производственных объектов:

а) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;

6) опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,
сооружений, строений;

в) опасность обрушения конструкций;

г) опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи,
дисковые пилы);

д) опасность падения груза;

е) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения

горной породы,из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

ж) опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при
контакте с незащищенными участкамитела;

3) опасность травмирования, в том числе в результате выброса подвижной

обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,

движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,

снегом и (или) льдом, упавшимис крыш зданий и сооружений;

и} опасности, связанные с воздействием химического фактора;
к) опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты;

л) опасность воздействия газа под давлением при выбросе (прорыве);

м) опасность воздействия жидкости под давлением при выбросе (прорыве);
н) опасность воздействия открытого пламени;

0) опасность воздействия ударной волны;

п) опасность ожога при взрыве;

р) опасность ожога при контакте незащищенных частей тела с
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поверхностью предметов, имеющих высокую температуру;
с) опасность от вдыхания дыма, паров вредныхгазов и пыли при пожаре.
1.10. Работы по инженерной и организационной подготовке участков

спасательных работ и рабочих мест в зоне ЧС (расчистка площадок, установки на

площадках техники, ограждений и предупредительных знаков, освещение рабочих
мест), а также обеспечение безопасных мер проведения аварийно- спасательных
работ:

а) опасность обрушения конструкций;
6) опасность падения груза;
в) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;
г) опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,

сооружений,строений;

д) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,
из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

е) опасность падения с транспортного средства;
ж) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения
горной породы, из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

3) опасность удара;
и) опасность травмирования, в том числе в результате выброса подвижной

обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,
движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,
снегом и (или) льдом, упавшимис крыш зданий и сооружений.

1.11. Радиационный, химический контроль личного состава, участвующего в

аварийно-спасательных работах, населения, объектов внешней среды:
а) опасности, связанные с воздействием ионизирующих излучений

(радиация);
6) опасности, связанныес воздействием химического фактора;
в) опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты.
1.12. Разбор разрушений(вт.ч. транспортных), завалов:
а) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющихчастей механизмов, машин;
6) опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,

сооружений, строений;
в} опасность обрушения конструкций;

г) опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи,

дисковые пилы);
д} опасность падения груза;
е) опасность падения с высоты,в том числе из-за отсутствия ограждения,

из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной

ситуации;

ж) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного
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средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения

горной породы,из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

3) опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при

контакте с незащищенными участками тела;

и) опасность травмирования,в том числе в результате выброса подвижной

обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,

движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,

снегом и (или) льдом, упавшими с крыш зданий и сооружений;

к) опасность удара.
1.13. Разведка зоны чрезвычайной ситуации, места происшествия в т. ч.

радиационная, химическая (состояние объекта, территории, маршрутов выдвижения

сил и средств, определение границ зоны ЧС), визуальная (с помощью служебных

животных, приборов или иныхтехнических средств, по свидетельствам очевидцев):

а) опасности от поражения электрическим током;

6) опасности, связанные с воздействием животных;

в) опасности, связанные с воздействием ионизирующих излучений

(радиация);
г) опасности, связанные с воздействием неионизирующих излучений

(электромагнитные);
д) опасности, связанныес воздействием химического фактора;

е) опасность воздействия газа под давлением при выбросе (прорыве);

ж) опасность воздействия жидкости под давлением при выбросе (прорыве);

3) опасность воздействия повышенной температуры окружающейсреды;

и) опасность воздействия пониженной концентрации кислорода в воздухе;

к) опасность обрушения конструкций;

л) опасность ожога при взрыве;
м) опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты;

1.14. Укрепление или обрушение поврежденных и грозящих обвалом

конструкций зданий, сооруженийна путях движения и в местах работ:

а) опасности, связанные с воздействием тяжести и напряженности

трудового процесса;
6) опасность воздействия ударной волны;

в) опасность обрушения конструкций;

г) опасность падениягруза;

д) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,

из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной

ситуации;

е) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения

горной породы,из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

ж) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;

3) опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,

сооружений, строений;
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и) —опасность удара;

к)

—

опасность травмирования, в том числе в результате выброса подвижной
обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,
движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,
снегом и (или) льдом, упавшими с крыш зданийи сооружений.

2.

—

Поисково-спасательные работы:
2.1. Использование специальных приборов поиска пострадавших,

механизмови оборудования для работыв завалах(в т. ч. перемещение грузов):
а} опасности, связанные с воздействием тяжести и напряженности

трудового процесса;

6)

—

опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты;
в) опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,

сооружений,строений;
г)

—

опасность обрушения конструкций;
А)

—

опасность падения груза;
е)

—

опасность паденияс транспортного средства.
2.2. Поиск и спасение пострадавших на морских, речных, воздушных судах,

терпящих бедствиена суше, мореи внутренних акваториях:
а) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;
6)

—

опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,
сооружений,строений;

в)

—

опасность воздействия открытого пламени;
г)

—

опасность воздействия повышенной температурыокружающей среды;
д)

—

опасность воздействия ударной волны;
е)

—

опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность (острие);
ж) опасность обрушения конструкций;
3)

—

опасность ожога при взрыве;
и) опасность ожога при контакте незащищенных частей тела с

поверхностью предметов, имеющих высокую температуру;
к) опасность от вдыхания дыма, паров вредных газов и пыли при пожаре;
л)

—

опасность падения с высоты,в том числе из-за отсутствия ограждения,
из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

м) —опасность удара;

н) —опасность утонуть.
2.3. (Спасение пострадавших в зонах чрезвычайных ситуаций (из-под

завалов, транспортных средств, верхних этажей, заблокированных помещений, зон
затопления и заражения, задымления):

а) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия
движущихся колющих частей механизмов, машин;

6) опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,
сооружений,строений;

в)

—

опасность воздействия открытого пламени;



27

г) опасность воздействия повышенной температуры окружающей среды;
д) опасность воздействия ударной волны;

е) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность (острие);
ж) опасность обрушения конструкций;

3) опасность ожога при взрыве;
и) опасность ожога при контакте незащищенных частей тела с

поверхностью предметов, имеющих высокую температуру;
к) опасностьот вдыхания дыма, паров вредных газов и пыли при пожаре;
л) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,

из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

м) опасность удара;
н) опасность утонуть;
©) опасности,связанные с применением средств индивидуальной защиты.
2.4. Спасение пострадавших на открытых водах, в горной, горно-лесной и

сложно-пересеченном рельефе местности:

а) опасность обрушения горных пород при взрыве;
6) опасность утонуть;
в) опасности , связанные с авиационным транспортом;
г) опасность воздействия пониженной концентрации кислорода в воздухе;
д) опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при

спотыкании или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям
или мокрым полам;

е) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,
из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

ж) опасность паденияс транспортного средства;
3) опасность удара.

2.5. Эвакуация пострадавшего населения, животных и материальных
ценностей,в т.ч. из труднодоступных мест:

а) опасности насилия;

6) опасности, связанныес авиационным транспортом;
в) опасности, связанныес воздействием животных;
г) опасность  травмирования в результате  дорожно-транспортного

происшествия;
д) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения
горной породы,из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

е) опасность при выполнении альпинистскихработ;
ж) опасность падения груза;

3) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,
из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации.

3. Эксплуатация, техническое обслуживание и ремонт  аварийно-
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спасательного оборудования, инструментов, приспособлений, приборов, техники;
проведение испытаний:

3.1. Погрузочно-разгрузочные и монтажные работы с применением
автомобильной и специальной техники, а также перевозка грузов автомобильным
транспортом:

а) опасности, связанные с воздействием тяжести и напряженности
трудового процесса;

6) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия
движущихся колющих частей механизмов, машин;

в) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного
средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения
горной породы, из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

г) опасность травмирования,в том числе в результате выброса подвижной
обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,
движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,
снегом и (или) льдом, упавшимис крыш зданийи сооружений;

д) опасность падениягруза;
©) опасность паденияс транспортного средства;
ж) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

3) опасность удара;
и) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие).
3.2. Поддержание в исправном состоянии и готовности к применению

воздушных судов, вертолетных площадок, средств связи и радиосветотехнического
оборудования полетов, автомобильной и специальной техники, средств наземного
обеспечения полетов:

а) опасности, связанныес авиационным транспортом;
6) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;
в) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность (острие);
г) опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи,

дисковые пилы);
д) опасность падениягруза;
е) опасность паденияс транспортного средства;
ж) опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при

контакте с незащищеннымиучастками тела;
3) опасности от поражения электрическим током;
и) опасность удара;
к) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность (острие).
3.3. Проведение испытанийаварийно-спасательных средств:

а) опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты;
6) опасности от поражения электрическим током;
в) опасность удара;
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г)

—

опасность натыканияна неподвижную колющую поверхность (острие);
д) опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при

контакте с незащищенными участкамитела.
3.4 Проверка исправности и подготовка к работе средств индивидуальной

защиты, спасательных средств, приборов поиска и обнаружения пострадавших,
оборудования (инструментов) и специального снаряжения, аварийно-спасательных
автомобилей:

а)

—

опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты;

6)

—

опасность падения с транспортного средства;
в)

—

опасность воздействия газа под давлением при выбросе (прорыве);
г) опасности от пораженияэлектрическим током;
д)

—

опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании
или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

е) опасность удара;
ж) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность (острие);
3) опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при

контакте с незащищеннымиучастками тела;
и) опасность пореза частей тела, в том числе кромкой листа бумаги,

канцелярским ножом, ножницами, острыми кромками металлической стружки (при
механической обработке металлических заготовоки деталей).

3.5. Ремонт и техническое обслуживание аварийно-спасательного
оборудования, инструментов, приспособлений, приборов:

а) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного
средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения
горной породы, из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

6) опасность травмирования, в том числе в результате выброса подвижной
обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,
движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,
снегом и (или) льдом, упавшимис крыш зданийи сооружений;

в) опасность воздействия газа под давлением при выбросе (прорыве);
г) опасности от поражения электрическим током;
д) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

е) опасность удара;

ж) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие);
3) опасность разрезания, отрезания от воздействия острых кромок при

контакте с незащищеннымиучастками тела;
и) опасность пореза частей тела, в том числе кромкой листа бумаги,

канцелярским ножом, ножницами, острыми кромками металлической стружки (при
механической обработке металлических заготовок и деталей).

4. Деятельность авиационно-спасательных учреждений и подразделений
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беспилотной авиации МЧС России в интересах авиационного обеспечения
выполнения задач в области гражданской обороны, защитынаселения и территорий
от чрезвычайных ситуаций, обеспечения пожарной безопасности и безопасности
людей на водных объектах:

4.1. Авиационная разведка паводкоопасных и пожароопасных участков
местности, а также радиационная, химическая (биологическая), инженерная
разведка:

а)

—

опасности, связанныес авиационным транспортом;
6)

—

опасности, связанные с воздействием биологического фактора;
в) опасности, связанныес воздействием химического фактора;
г) опасности, связанные с воздействием ионизирующих излучений

(радиация);
д) опасности, связанные с воздействием неионизирующих излучений

(электромагнитные);
е) опасность воздействия открытого пламени;
ж) опасностьот вдыхания дыма, паров вредных газов и пыли при пожаре.
4.2. Авиационное обеспечение комплексной безопасности на Федеральных

автомобильных дорогах:
а) опасности, связанные с авиационным транспортом;
6) опасности, связанные с воздействием неионизирующих излучений

(электромагнитные).
4.3. Авиационное обеспечение поисково-спасательных работ в районах

чрезвычайных ситуаций; поиск потерпевших бедствие и наведение аварийно-
спасательных командна объектыпоиска:

а) опасности, связанныес авиационным транспортом;
6) опасности, связанные с воздействием ионизирующих излучений

(радиация);
в) опасности, связанные с воздействием неионизирующих излучений

{электромагнитные);
г) опасность воздействия открытого пламени;
д) опасность от вдыхания дыма, паров вредныхгазов и пыли при пожаре.
4.4. Учебно-тренировочные полетыв простых, сложных метеорологических

условиях, при установленном минимуме погоды, днем и ночью:
а) опасности, связанныес авиационным транспортом;
6) опасности, связанные с воздействием неионизирующих излучений

(электромагнитные);

Ш. Оказание медицинской и психологической помощи.
1. Оказание медицинской помощи:

1/1. Оказание первой и других видов помощи при чрезвычайных ситуациях
природного и техногенного характера (при ликвидации последствий дорожно-
транспортных происшествий, проведении аварийно-спасательных работ при
тушении пожаров, несчастных случаях на воде) гражданам,а также спасателям:

а) опасности насилия;

6) опасности, связанныес воздействием биологического фактора;



31

в) опасность пореза частей тела, в том числе кромкой листа бумаги,

канцелярским ножом, ножницами, острыми кромками металлической стружки (при
механической обработке металлических заготовок и деталей);

г) опасность паденияиз-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам.

2. Оказание психологической помощи:

2.1. Оказание экстренной психологической помощи населению,
пострадавшему в чрезвычайных ситуациях:

а) опасности насилия;

6) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании
или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам.

3. Психологическое сопровождение деятельности личного состава МЧС
России- спасателей, пожарных, врачей, летчиков и других категорий:

а) опасности насилия;

6) опасность паденияиз-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам.

ТУ. Образовательная деятельность.

1. Преподавательская деятельность:

а) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

6) опасность пореза частей тела, в том числе кромкой листа бумаги,

канцелярским ножом, ножницами, острыми кромками металлической стружки (при

механической обработке металлическихзаготовок и деталей).

У. Профилактическая работа.

1. Проведение среди граждан разъяснительных и профилактических

мероприятийс целью предотвращения чрезвычайных ситуаций:

1/1. Организация и проведение разъяснительнойи профилактической работы

и занятий с населением и работниками организаций по вопросам безопасности
жизнедеятельности, пожарной безопасности и поведению в чрезвычайных

ситуациях, а также в целях предупреждения аварийности маломерных судов и

снижения травматизма людей на водных объектах:

а) опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

6) опасности насилия.

1.2. Проведение обучения граждан грамотным действиям в случае

возникновения чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера:

а) опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам.
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УТ. Государственный надзор во внутренних водах и в территориальном
море Российской Федерации за маломерными судами, используемыми в
некоммерческих целях, и базами (сооружениями) для их стоянок, а также
руководство деятельностью Государственной инспекции по маломерным
судам.

1. Осуществление государственного надзора за маломерными судами и базами
(сооружениями) для их стоянок и их пользованием во внутренних водах и в
территориальном море РФ:

11. Осуществление надзора и контроля за выполнением требований по
обеспечению безопасности людей и охраны жизни людей на базах (сооружениях)
для стоянок маломерныхсудов, пляжах, переправах и наплавных мостах:

а)

—

опасность паденияиз-за потери равновесия,в том числе при спотыкании
или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

6)

—

опасность паденияс транспортного средства;
в) —опасность утонуть.
1.2. Осуществление учета, ежегодного  освидетельствования баз

(сооружений) для стоянок маломерных судов, пляжей, переправ и наплавных
мостов:

а) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании
или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

6) опасность утонуть;
в)

—

опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,
из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации.

1.3. Прием экзаменов по судовождению, правилам пользования и навыкам
практического управления маломерными судами, водными мотоциклами
(гидроциклами), аттестацию судоводителей и выдачу им удостоверений на право
управления маломерным судном, в том числе временных разрешений на право
управления маломерным судном:

а) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании
или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам,

1.4. Проведениев установленном порядке регулярных проверок маломерных
судов на соответствие нормативам выбросов в атмосферный воздух вредных
(загрязняющих) веществ:

а) опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при спотыкании
или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

6)

—

опасность падения с транспортного средства;
в) опасность утонуть;
г)

—

опасности, связанныес воздействием химического фактора.
УП. Организация тушения пожаров и проведения аварийно-
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спасательныхработ.

1. Боевые действия по тушению пожаров:

1.1. Боевое развертывание сил и средств:

а) опасности от поражения электрическим током;
6) опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты;
в) опасность воздействия газа под давлением при выбросе (прорыве);

г) опасность воздействия жидкости под давлением при выбросе (прорыве);
д) опасность воздействия осколков частей разрушившихся зданий,

сооружений, строений;

е) опасность воздействия открытого пламени;
ж) опасность воздействия повышенной температуры окружающей среды;
3) опасность воздействия пониженной концентрации кислорода в воздухе;
и) опасность ожога от воздействия на незащищенные участки тела

материалов, жидкостей или газов, имеющих высокую температуру;
к) опасность ожога при взрыве;
л) опасность ожога при контакте незащищенных частей тела с

поверхностью предметов, имеющих высокую температуру;
м) опасность от вдыхания дыма, паров вредных газов и пыли при пожаре;
н) опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

о} опасность падения с высоты,в том числе из-за отсутствия ограждения,
из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

п) опасность удара;
р) опасности насилия;
с) опасности от поражения электрическим током.
1.2. Выезди следованиек месту пожара:

а) опасность падения с транспортного средства;
6) опасность травмирования в результате  дорожно-транспортного

происшествия.
1.3. Локализация и ликвидация пожара:

а) опасности насилия;
6) опасности от поражения электрическим током;
в) опасность воздействия газа под давлением при выбросе (прорыве);
г) опасность воздействия жидкости под давлением при выбросе(прорыве);
д) опасность воздействия открытого пламени;
е) опасность воздействия пониженной концентрации кислородав воздухе;
ж) опасность обрушения конструкций;

3) опасность ожога от воздействия на незащищенные участки тела
материалов, жидкостейили газов, имеющих высокую температуру;

и) опасность ожога при взрыве;
к) опасность ожога при контакте незащищенных частей тела с

поверхностью предметов, имеющих высокую температуру;
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л) опасность от вдыхания дыма, паров вредныхгазов и пыли при пожаре;
м) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании

или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

н) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,
из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

о) опасность удара.

1.4. Прием и обработка сообщения о пожаре:

а) опасности от поражения электрическим током;
6) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании

или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам.

1.5. Разведка пожара:

а) опасности насилия;
6) опасности от поражения электрическим током;
в) опасность воздействия газа под давлением при выбросе (прорыве);

г) опасность воздействия жидкости под давлением при выбросе (прорыве);

д) опасность воздействия открытого пламени;
е) опасность воздействия повышенной температуры окружающей среды;
ж) опасность воздействия пониженной концентрации кислорода в воздухе;
3) опасность ожога от воздействия на незащищенные участки тела

материалов, жидкостей или газов, имеющих высокую температуру;
и) опасность ожога при взрыве;
к) опасность ожога при контакте незащищенных частей тела с

поверхностью предметов, имеющих высокую температуру;
л) опасность от вдыхания дыма, паров вредныхгазов и пыли при пожаре;
м) опасность падения из-за потери равновесия, в том числе при спотыкании

или поскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

н) опасность падения с высоты,в том числе из-за отсутствия ограждения,
из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

0) опасность удара.
1.6. Сбор и возвращениев подразделение:

а) опасность травмирования, в том числе в результате выброса подвижной
обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,
движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,
снегом и (или) льдом, упавшими с крыш зданий и сооружений;

6) опасность удара;
в) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющих частей механизмов, машин;
г) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие);
д) опасность обрушения конструкций;
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е)

—

опасность паденияиз-за потери равновесия, в том числе при спотыкании
или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

ж) опасность паденияс транспортного средства;
3) опасность травмирования в результате  дорожно-транспортного

происшествия.
УШ. Иная деятельностьв интересах МЧС России.
1.

—

Участие в спортивно-массовыхи тренировочных мероприятиях:
а) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

6) опасность удара;
в) опасность падения с высоты, в том числе из-за отсутствия ограждения,

из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при нештатной
ситуации;

г) опасности насилия;
д) опасности, связанные с воздействием тяжести и напряженности

трудового процесса;
е) опасность от воздействия режущих инструментов (дисковые ножи,

дисковые пилы);

ж) опасность при выполнении альпинистскихработ;
3) опасность падения груза;
и) опасность раздавливания, в том числе из-за наезда транспортного

средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за обрушения
горной породы, из-за падения пиломатериалов, из-за падения;

к) опасность травмирования в результате  дорожно-транснортного
происшествия;

л) опасность травмирования,в том числе в результате выброса подвижной
обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми предметами,
движущимися частями оборудования, осколками при обрушении горной породы,
снегом и (или) льдом, упавшими с крыш зданий и сооружений;

м}  барометрические опасности;
н) опасности, связанные с авиационным транспортом;
о) опасности, связанныес воздействием животных;
п) опасности, связанные с применением средств индивидуальной защиты;
р) опасность быть уколотым или проткнутым в результате воздействия

движущихся колющихчастей механизмов, машин;
с) опасность воздействия открытого пламени;
т) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие);
у) опасность утонуть.
2. Участие в культурно-массовых мероприятиях:
а) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;
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6) опасность пореза частей тела, в том числе кромкой листа бумаги,
канцелярским ножом, ножницами, острыми кромками металлической стружки (при
механической обработке металлических заготовоки деталей);

в) опасность травмирования в результате  дорожно-транспортного
происшествия;

г} опасность удара.
3. —Офисная деятельность:
а) опасность падения из-за потери равновесия,в том числе при спотыкании

или подскальзывании, при передвижении по скользким поверхностям или мокрым
полам;

6) опасность пореза частей тела, в том числе кромкой листа бумаги,
канцелярским ножом, ножницами, острыми кромками металлической стружки (при
механической обработке металлических заготовоки деталей);

в) опасности от поражения электрическим током;
г) опасности, связанные с воздействием неионизирующих излучений

(электромагнитные);
д) опасность натыкания на неподвижную колющую поверхность(острие);
е) опасность удара;
ж) опасности насилия.

5.6. При рассмотрении вышеперечисленных опасностей комиссией Главного
управления по охране труда устанавливается порядок проведения анализа, оценки и
упорядочивания всех выявленных опасностей исходя из приоритета необходимости
исключения или снижения уровня создаваемого ими профессионального риска и с
учетом не только штатных условий своей деятельности, но и случаев отклонений в
работе, в том числе связанных с возможными авариями.

5.7. Оценка уровня профессиональных рисков проводится комиссией
Главного управления по охране труда согласно методике по проведению оценки
профессиональных рисков в системе МЧС России, утвержденной распоряжением
МЧС России от31.03.2021 № 249 «Об утверждении Методических рекомендаций по
разработке системыуправления охраной труда в МЧСРоссии».

5.8. При описании процедуры управления профессиональными рисками
учитывается следующее:

управление профессиональными рисками осуществляется с учетом текущей,
прошлойи будущей деятельности работодателя;

тяжесть возможного ущерба растет пропорционально увеличению числа
людей, подвергающихся опасности;

все оцененные профессиональныериски подлежат управлению;
пропелурывыявления опасностей и оценки уровня профессиональныхрисков

должны постоянно совершенствоваться и поддерживаться в рабочем состоянии с
целью обеспечения эффективной реализации мер по их снижению;

эффективность разработанных мер по управлению профессиональными
рисками должна постоянно оцениваться.

5.9. По результатам оценки профессиональных рисков утверждаются карты
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оценки профессиональныхрисков (приложение №1).
5.10. К мерам по исключению или снижению уровней профессиональных

рисков относятся:
исключение опасной работы(процедуры);
замена опасной работы (процедуры) менее опасной;
реализация инженерных (технических) методов ограничения риска

воздействия опасностей на работников;

реализация административных методов ограничения времени воздействия
опасностей на работников;

использование средств индивидуальной защиты;
страхование профессионального риска.
5.10.1. Для решения задачи управления рисками используется

статистическая информация,
5.10.2. К мероприятиям, направленным на снижение уровня

профессиональных рисков, с учетом направлений деятельности личного состава
Главного управления, относиться:

1} вотношении барометрических опасностей:
выполнение требований руководящих нормативных документов по охране

труда, инструкции по эксплуатации водолазной техники;
осуществление контроля за техническим и санитарно-гигиеническим

состоянием водолазного снаряженияи средств обеспечения водолазных спусков;
обеспечение прохождения обязательных предварительных и периодических

медицинских осмотров (обследований) личного состава, а также обязательное
психиатрическое освидетельствование;

организация постоянного наблюдения за гидрометеоусловиями и окружающей
обстановкой в районе работ;

проверка запасов и качества сжатого воздуха, регенеративных и
поглотительных веществ и принятие мер для пополнения их запасов до
необходимых норм;

проверка готовности всех средств обеспечения водолазныхспускови работ;
учет рабочего времени и дней отдыха спасателей-водолазов, а также учет

времени пребывания под водой (под повышенным давлением в барокамере).
2} вотношении опасности насилия:
оперативное реагирование на информацию от личного состава о возможных

рисках проявления насилияна рабочем месте;
обучение личного состава распознаванию угроз и разрешению конфликтов;
создание в Главном управлении кабинетов психологической регуляции

функционального состояния личного состава;
созданиев коллективе здоровой психологической атмосферы;
информирование о недопустимости употребления на рабочем месте алкоголя,

наркотиков и проноса оружия.
3) вотношении опасности поражения электрическим током:
проведение регламентных работ по содержанию в исправности

электрооборудования;



38

обеспечение мер безопасности при работе с электрооборудованием;
осуществление контроля влажности среды в помещении, где находится

электрооборудование;
использование общетехнических средств защиты;
применение средств индивидуальной защиты,
организация средств специальной защиты людей и оборудования, в т.ч.

проведение работ в диэлектрических перчаткахи ботах;
своевременное проведение необходимых испытаний и измерений,

обеспечение работников комплектом инструкций по охране труда, средствами
защитыот поражения электрическим током,

проведение работ при условии их полного обесточивания и строгого
соблюдения требований охраны труда, а также правил по охране труда при
эксплуатации электроустановок;

осуществление заземления устройств с помощью специальных инструментов
и проводов к заземляющему устройству (контуру заземления);

проведение инструктажей по безопасной работе на сетях и сооружениях
электроснабжения.

осуществление отключения электрооборудования на объектах работ; для
работ, связанных с тушением пожара, - осуществление контроля безопасного
расстояния расположения пожарных автомобилей и пожарно-технического
вооружения от сетей электроснабжения около объектов пожара; осуществление
отключения электрооборудования на объектах пожара; соблюдение требований
охранытруда.

4) в отношении опасностей, связанных с воздействием биологического
фактора:

использование спецодеждыи других средств индивидуальной защиты;
соблюдение правил оказания медицинской помощи;
своевременная дезинфекция инструментов;
организация дезбарьеров для дезинфекции одежды, людей и колес

транспортных средств с регулярной заменой дезинфицирующихрастворов.
5)

—

вотношении опасностей, связанныхс воздействием животных:
обучение личного состава необходимым действиям при угрозе нападения

животного;
обучение личного состава пониманию поведения животных и осознание

связанных с ними опасностей, а также использование соответствующих методов и
технологий защиты.

6) в отношении опасностей, связанных с воздействием ионизирующих
излучений(радиация):

сокращение продолжительности работыв зоне излучения;
автоматизация технологического процесса;
дистанционное управление;
экранированиеисточника излучения;
увеличение расстояния;
использование манипуляторов и роботов;
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использование средств индивидуальной защиты и предупреждение знаком
радиационной опасности;

постоянный контроль за уровнем ионизирующего излучения и за дозами
облучения персонала.

7) в отношении опасностей, связанных с воздействием неионизирующих
излучений (электромагнитные):

рациональное размещение оборудования рабочих мест при проектировании,
выбор маршрутов перемещения личного состава на безопасных расстояниях от
источников ЭМП, обеспечивающих соблюдение ПДУ,и выделениезон с уровнями
ЭМП, превышающих ПДУ;

ограничение времени нахождения личного состава в зоне облучения;
выбор рациональных режимов работыоборудованияи личного состава;
выбор места ремонта оборудования вне зоны влияния ЭМП и других

источников;
использование запрещающих, предупреждающих и предписывающих знаков

безопасности для информации об электромагнитной среде;
соблюдение правил безопасности эксплуатации источников ЭМИ;
частичное или полное экранирования источников излучения.
8) в отношении опасностей, связанных © воздействием тяжести и

напряженности трудового процесса:
организация рациональных режимов соотношения периодов трудаи отдыха;
введение регламентированных перерывов для личного состава и организация

контроля их соблюдения;
оптимизация физических нагрузок в ходе выполнения должностных

обязанностей;

регламентация объемов эмоционально-психологической нагрузки на личный
состав.

9) в отношении опасностей, связанных с воздействием химического
фактора:

обеспечение безопасности осуществляемых процессов и работ, связанных с
использованием химических веществ;

контроль за соблюдением требований инструкций по охранетруда;
обеспечение прохождения личным составом обязательных предварительных

(при поступлении на работу) и периодических (в течение трудовой деятельности)
медицинских осмотров;

применение специальной одежды, специальной обуви и других средств
индивидуальной защиты.

10) в отношении опасностей, связанных с применением средств
индивидуальной защиты:

проведение инструктажей по использованию средств индивидуальной защиты,
применение которых требует от работников практических навыков (средства
индивидуальной защиты органов дыхания и зрения (СИЗОД), респираторы,
противогазы, самоспасателии др.)};

контроль того, что СИЗОД подходят по размеру личному составу, чистые и не
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стесняют движений;

проведение в полном объеме проверки № | и рабочей проверки СИЗОД;
незамедлительное принятие мер при выходе из строя (неисправности) СИЗОД;

совершенствование, модернизация или замена оборудования СИЗОД, не
удовлетворяющего современным требованиям безопасности;

постоянное совершенствование технологии и тактики применения СИЗОД, а
также изучение безопасных приемов работы;

проведение изучения объектов защиты в районе выезда и практических
тренировокнаних;

прохождение обязательного ежегодного медицинского обследования, ведение,
своевременное и в полном объеме, журналов регистрации проверок дыхательных
аппаратов со сжатым кислородом, воздухоми др.

11) в отношении опасности быть уколотым или проткнутым в результате
воздействия движущихся колющих частей механизмов, машин:

содержание и эксплуатация механизмов и машин в соответствии с
требованиями правил и технической документации;

защита личного состава от опасных движений механизмов и машин с
помощью различных видов устройств безопасности, например защитные
ограждения машин;

контроль за соблюдением требований инструкций по охране труда при работе
с движущимися механизмами и машинами.

12) в отношении опасности воздействия газа под давлением при выбросе
(прорыве):

проведение изучения объектов защитыв районе выезда на ЧС и практических
тренировокнаних;

применение для индивидуальной защиты личного состава
теплоотражательных костюмов, специальной защитной одежды и снаряжения и
теплозащитных экранов.

13) в отношении опасности воздействия жидкости под давлением при
выбросе (прорыве):

проведение изучения объектов защитыв районе выезда на ЧС и практических
тренировок наних;

применение для индивидуальной защиты личного состава
теплоотражательных костюмов, специальной защитной одежды и снаряжения и
теплозащитных экранов.

14) в отношении опасности воздействия осколков частей разрушившихся
зданий, сооружений,строений:

применение безопасных методов передвижения для предотвращения падения
в монтажные, технологические и другие проемы, а также в местах обрушения
строительных конструкций;

соблюдение мер предосторожности, в том числе обусловленных оперативно-
тактическими и конструктивными особенностями объекта ЧС;

тщательное наблюдение за состоянием и устойчивостью конструкций и
крупных элементов завала;
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остановка работы и вывод из опасной зоны личного состава при
возникновении трещин, просадок и других деформаций;

размещение знаков и надписей, предупреждающих об опасности, у проездов и
входов к месту ЧС;

проведение укрепления и принудительного обрушения неустойчивых
конструкций поврежденныхзданий;

проведение укрепления откосов при устройстве в завалах различного рода
выемок(котлованов, траншей).

15) вотношении опасности воздействия открытого пламени:
применение для индивидуальной защиты личного состава

теплоотражательных костюмов, специальной защитной одежды и снаряжения и
теплозащитных экранов, асбестовых или фанерных щитков, прикрепленных к
стволам, асбоцементных листов, установленных на земле, ватной одежды с
орошением распыленнойструей воды.

16) в отношении опасности воздействия повышенной температуры
окружающей среды:

применение для индивидуальной защиты личного состава
теплоотражательных костюмов, специальной защитной одежды и снаряжения и
теплозащитных экранов;

проведениеработ под прикрытием распыленных водяных струй.
17) в отношении опасности воздействия пониженной концентрации

кислородав воздухе:
проведение работ в непригодной для дыхания среде в средствах

индивидуальной защитыорганов дыхания (СИЗОД).

18) в отношении опасности воздействия ударной волны:
планирование проведенияработ с привлечением наименее возможного
количества личного состава;
установление единого сигнала опасности для быстрого оповещения личного

состава, работающего в опасной зоне;
установление вида опасных факторов, наличия и размера опасной зоны,

местонахожденияи количества взрывчатых веществ, а также способыих эвакуации,
состояние технологического оборудования и пожаротушения;

проведение разведки и осуществление постоянного контроля изменения
обстановки на ЧС, а также зданий и сооружений, имеющих загрузку взрывчатых
материалов;

обеспечение защиты личного состава и техники от поражения взрывной
волной, осколками и обломками разлетающихся конструкций с использованием
бронежилетов, металлических касок военного образца, бронещитов с пафетными
стволами, различного рода укрытий (обвалования, капониры, тоннели);

соблюдение осторожности при разборке и вскрытии конструкций, чтобы не
вызвать взрыв в результате механических воздействий;

изучение документов предварительного планирования действий по тушению
пожара с целью определения минимально возможного времени наступления взрыва
материалов (время прогорания укупорки);
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применение при тушении взрывчатых материалов распыленной водыи пены,а
также специальной пожарной техники;

проведение одновременно с ликвидацией горения охлаждения
технологических аппаратов, которым угрожает воздействие высоких температур, а
также не горящих открытых взрывчатых материалов;

разработка резервного варианта развертывания сил и средств от
водоисточников, находящихся вне зоны возможных повреждений.

19) в отношении опасности натыкания на неподвижную колющую
поверхность (острие):

осуществление контроля за недопустимостью использования рваной и ветхой
спецодежды,а также одеждыбез средств индивидуальной защиты;

использование спецобуви, изготовленной из термостойкой кожи, со стальной
стелькой в составе износостойкой подошвы,с металлическим подноском;

использование для защиты рук пожарных краг с высокой механической
защитой кожных покровов.

20) вотношении опасности обрушениягорныхпород при взрыве:
проведение разведки и осуществление постоянного контроля изменения

обстановки на ЧС;

поддержание в исправном состоянии СИЗ.
21) вотношении опасности обрушения конструкций:

постоянный контрольза состоянием строительных конструкций;
применение средств коллективной и индивидуальной зашиты;
размещение личного состава в наиболее безопасных с точки зрения

возможного обрушения конструкции местах, например, дверные и оконные проёмы
в капитальных стенах, площадки лестничных клеток, зоны, а также
противопожарныестены;

обеспечение устойчивости остающихся конструктивных элементов или их
частей;

осуществление постепенного охлаждения сильно нагретых металлических
деталей конструкций здания при пожаре, а также бетонных, железобетонных и

кирпичных сводов покрытий в целях недопущения их деформации или обрушение
конструкции.

22) в оотношении опасности ожогаот воздействия на незащищенные участки
тела материалов, жидкостей или газов, имеющих высокую температуру:

применение для индивидуальной защиты личного состава
теплоотражательных костюмов, специальной защитной одежды и снаряжения и
теплозащитных экранов;

проведениеработ под прикрытием распыленныхводяных струй.
23) вотношении опасности ожога при взрыве:
применение при тушении взрывчатых материалов распыленнойводыи пены,а

также специальной пожарной техники;

проведение одновременно с ликвидацией горения охлаждение
технологических аппаратов, которым угрожает воздействие высоких температур, а
также орошение не горящих открытых взрывчатых материалов;
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применение специальных средств защиты личного состава и техники от
взрыва.

24) в отношении опасности ожога при контакте незащищенных частей тела
с поверхностью предметов, имеющих высокую температуру:

применение для индивидуальной защиты личного состава
теплоотражательных костюмов, специальной защитной одежды и снаряжения и
теплозащитных экранов;

проведение работ под прикрытием распыленных водяных струй.
25) в отношении опасности вдыхания дыма, паров вредных газов и пыли

при пожаре:
проведение работ в непригодной для дыхания среде в средствах

индивидуальной защитыорганов дыхания (СИЗОД).
26) в отношении опасности воздействия на незащищенные участки тела

материалов, жидкостей или газов, имеющихнизкую температуру:
применение для индивидуальной защиты личного состава специальной

защитной одежды, обуви и снаряжения.
27) в отношении опасности воздействия режущих инструментов (дисковые

ножи, дисковые пилы):
соблюдение инструкции по эксплуатации инструмента и оборудования;
соблюдение техники безопасности при работе с режущимиинструментами.
28)  вотношении опасности падения груза:
размещение знаков и надписей, предупреждающих об опасности падения

груза;
предотвращение ситуаций, которые могут привести к падению с высоты

инструментаи различных материалов конструкций;
соблюдение правил по охране труда при погрузочно-разгрузочных работах и

размещении грузов.
29) в отношении опасности падения из-за потери равновесия, в том числе

при спотыкании или поскальзывании, при передвижении по скользким
поверхностям или мокрым полам:

применение безопасных способов и путей передвижения при обнаружениина
предполагаемом маршруте выбоин, вмятин, посторонних предметов, открытых
колодцев и трапов, скользких участков на пути перемещения (лед, снег, пролитые
жидкости);

осуществление передвижения с особой внимательностью при переноске
предметов, ограничивающихобзор пути движения;

осуществление своевременной уборки;
осуществление своевременной реакции на появление дефектов напольного

покрытияи их оперативное устранение;
использование сигнальной разметки;
ограждение опасных участков (временные и постоянные защитные

ограждения};
использование противоскользящих покрытий;

использование обуви с нескользящей подошвой (как для офисной, так и для
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оперативной деятельности).

30) в отношении опасности падения с высоты, в том числе из-за отсутствия
ограждения, из-за обрыва троса, в котлован, в шахту при подъеме или спуске при
нештатной ситуации:

обеспечение использования инвентарных лесов, подмостей, устройств и
средств подмащивания, применение подъемников (вышек), строительных фасадных
подъемников, подвесных лесов, люлек, машин или механизмов, а также средств
коллективнойи индивидуальной защиты;

осуществление контроля за недопустимостью использования для спасания и
самоспасания мокрых спасательных веревок и не предназначенных для этих целей
других средств;

осуществление контроля за проведением спасания и самоспасания личного
состава, а также необходимого для этих целей оборудования, а именно длина
спасательной веревки должна обеспечивать полный спуск на землю (балкон),
спасательная петля надежно закреплена за конструкцию здания и правильно
намотана на поясной карабин;

для работ, связанныхс тушением пожара:
обеспечить личный состав при работе на высоте средствами самоспасания

пожарных и устройствами канатно-спусковыми индивидуальными пожарными
ручными, исключающимиих падение;

обеспечить при проведении работ соблюдения следующих мер безопасности:
работа на ручной пожарной лестнице с пожарным стволом (инструментом)

производится только после закрепления пожарного пожарным поясным карабином
за ступеньку лестницы;

при работе на кровле пожарные закрепляются средствами самоспасания
пожарных или устройствами канатно-спусковыми индивидуальными пожарными
ручными за конструкцию здания. Крепление за ограждающие конструкции крыши
запрещается;

работу с пожарным стволом на высоте и покрытиях осуществляют не менее
двух сотрудников личного состава;

рукавная линия закрепляется рукавнымизадержками.
31) вотношении опасности падения с транспортного средства:
проведение инструктажей водителей автомобилей и других транспортных

средств(далее - ТС);

осуществление движения ТС только по команде старшего должностного лица,
находящегося в нем, и при закрытых дверях кабин и дверцах кузова;

осуществление контроля во время движения старшим должностным лицом,
находящимся в ТС, за личным составом по недопущению открытия дверей кабин,
стояния на подножках ТС, высовывания из кабиныи курения;

осуществление выхода личного состава из ТС только по распоряжению
старшего должностного лица, находящегося в ТС, после его полной остановки.

32) в отношении опасности при выполнении альпинистскихработ:
поддержание и проверка технического состояния и исправности механизмов и

оснастки;
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правильное определение способов страховки, точки закрепления
страховочных и несущих веревок, вид связи между работающими (голосом,
знаками, по радио);

проверка наличия и пригодности индивидуальных средств защиты (каски,
рукавицы, спецодежда, обувь, специальные средства в зависимости от требований
конкретно выполняемых работ);

осмотр личного снаряжения исполнителей работ и изъятие из употребления
снаряжения, не прошедшего испытания, с просроченной датой испытаний и
имеющего дефекты(не соответствующее требованиям безопасности);

проверка комплектность, техническое состояние и исправность снаряжения
личного состава.

33) в отношении опасности раздавливания, в том числе из-за наезда
транспортного средства, из-за попадания под движущиеся части механизмов, из-за
обрушения горной породы, из-за падения пиломатериалов, из-за падения:

осуществление контроля соблюдения правил дорожного движения;
содержание и эксплуатация механизмов и машин в соответствии с

требованиями правил и технической документации;
защита личного состава от опасных движений механизмов и машин с

помощью различных видов устройств безопасности, например защитные
ограждения машин;

контроль за соблюдением требований инструкций по охране труда при работе
с движущимися механизмами и машинами;

проведение разведки и осуществление постоянного контроля изменения
обстановки на ЧС.

34) в отношении опасности разрезания, отрезания от воздействия острых
кромок при контакте с незащищеннымиучасткамитела:

соблюдение инструкции по эксплуатации инструмента и оборудования;
соблюдение техники безопасности при работе с режущимиинструментами.
35) в отношении опасности травмирования в результате дорожно-

транспортного происшествия:
постоянное изучение водителями ТС правил дорожного движения и

измененийк ним;
обеспечение работоспособности специальной звуковой и световой

сигнализации на ТС;
осуществление контроля включения водителем при выезде из гаража и

следованиик месту вызова специальнойзвуковойи световой сигнализации;
осуществление контроля соблюдения водителем правил дорожного движения;
оборудование проезжей части улиц и тротуаров напротив выездной площадки

пожарного депо светофороми (или) световым указателем с акустическим сигналом,
позволяющим останавливать движение транспорта и пешеходов во время выезда
пожарных автомобилей из гаража по сигналу тревоги.

36) в отношении опасности травмирования, в том числе в результате
выброса подвижной обрабатываемой детали, падающими или выбрасываемыми
предметами, движущимися частями оборудования, осколками при обрушении
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горной породы, снегом и (или) льдом, упавшимис крыш зданийи сооружений:
содержание и эксплуатация механизмов и машин в соответствии с

требованиямиправил и технической документации;
защита личного состава от опасных движений механизмов и машин с

помощью различных видов устройств безопасности, например защитные
ограждения машин;

контроль за соблюдением требований инструкций по охранетруда при работе
с движущимися механизмами и машинами;

проведение разведки и осуществление постоянного контроля изменения
обстановки на ЧС;

применение СИЗ,в т.ч. касок.

37) в отношении опасности удара:
размещение знаков и надписей, предупреждающих об опасности, в т.ч. у

проездов и входовк месту ЧС;
предотвращение ситуаций, которые могут привести к падению с высоты

инструмента и различных материалов конструкций;

нанесение специальной окраски на выступающие подвижные части
оборудования;

установка предупредительных табличек на оборудовании вблизи опасныхзон.
38) в отношении опасности утонуть:

обеспечение прохождения медицинских осмотров (обследований) личного
состава;

организация оснащения спасательными жилетами, непромокающими
индивидуальными аптечками, средствами связи и сигнализации, средствами защиты
органов дыхания, автономным воздушно-дыхательным аппаратом, гидро- и

теплозащитной одеждой, грузовым ремнем, контрольным концом длиной 50 мс
буйком, ластами, дыхательной трубкой, маской, часами наручными подводными,

компасом наручным подводным, водолазным глубиномероми др.;
оснащение для безопасного ведения работ в прибрежных зонах: средствами

защиты головы, глаз, лица, рук, специальной одеждой и обувью,
предохранительным поясом, страховочными системами, страховочными концами,

утепленной одеждой.

6. Планирование мероприятийпо реализации процедур СУОТ

6.1. С целью планирования мероприятий по реализации процедур комиссия
Главного управления по охране труда исходя из специфики деятельности Главного

управления устанавливает порядок подготовки, пересмотра и актуализации плана

мероприятий по реализации процедур (далее - План).

6.2. В Плане отражаются:
а) результаты проведенного комиссией по охране труда анализа состояния

условий и охранытруда в Главном управлении;

6) общий перечень мероприятий, проводимыхпри реализации процедур;

в) ожидаемый результат по каждому мероприятию, проводимому при  
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реализации процедур;
г) сроки реализации по каждому мероприятию, проводимому при

реализации процедур;
д) ответственные лица за реализацию мероприятий, проводимых при

реализации процедур, на каждом уровне управления;
е) источник финансирования мероприятий, проводимых при реализации

процедур.

7. Контроль функционирования СУОТ
и мониторинг реализации процедур

7/1. Организационно СУОТв Главном управленииявляется трехуровневой.

7.2. Управление охраной труда на первом уровне в соответствии с

имеющимися полномочиями осуществляет должностное лицо, назначенное

начальником структурного подразделения. Контроль на первом уровне проводится
ежедневно.

7.3. Управление охраной труда на втором уровне в соответствии с

имеющимися полномочиями осуществляет начальник структурного подразделения

или лицо, его замещающее. Контроль на втором уровне проводится не реже одного

раза в месяц.

7.4. Управление охраной труда на третьем уровне осуществляет начальник

Главного управления с помощью комиссии по организации проверки подразделений

третьей ступени оперативного контроля за состоянием условий охраны труда,
возглавляемой одним из его заместителей, в которую входит представитель отдела

охранытруда. Контроль на третьем уровне проводится не реже одного разав год.

По итогам контроля на третьем уровне проводится заседание, дается оценка

состояния условий и охраны труда в подразделениях Главного управления,

заслушиваются лица, но вине которых остались невыполненными мероприятия.

Итоги проверки должны быть доведены до сведения личного состава

подразделения.

8. Планирование улучшений функционирования СУОТ

8.1. С целью организации планирования улучшения функционирования
СУОТ комиссия Главного управления по охране труда устанавливает зависимость
улучшения функционирования СУОТот результатов контроля функционирования
СУОТ и мониторинга реализации процедур, а также обязательность учета

результатов расследований аварий, несчастных случаев, профессиональных
заболеваний, результатов  контрольно-надзорных мероприятий органов
государственной власти, предложений работников и (или) уполномоченных ими
представительных органов.

8.2. При планировании улучшения функционирования СУОТ комиссия

Главного управления по охране труда проводит анализ эффективности
функционирования СУОТ, предусматривающий оценку следующих показателей:
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а)

—

степень достижения целей Главного управленияв области охраны труда;
6) способность  СУОТ обеспечивать выполнение обязанностей

работодателя, отраженных в Политике по охранетруда;
в) эффективность действий, намеченных комиссией Главного управления

по охране труда на всех уровнях управления по результатам предыдущего анализа
эффективности функционирования СУОТ;

г) необходимость изменения СУОТ, включая корректировку целей в
области охраны труда, перераспределение обязанностей должностных лиц
работодателя в области охранытруда, перераспределение ресурсов работодателя;

д) необходимость обеспечения своевременной подготовки тех работников,
которых затронут решенияоб изменении СУОТ;

е) необходимость изменения критериев оценки эффективности
функционирования СУОТ.

9.  Реагированиена аварии, несчастные случаи и профессиональные

заболевания

9.1. С целью обеспечения и поддержания безопасных условий труда,
недопущения случаев производственного травматизма и профессиональной
заболеваемости комиссия Главного управления по охране труда исходя из
специфики деятельности Главного управления устанавливает порядок выявления
потенциально возможныхаварий, порядок действийв случае их возникновения.

9.2. При установлении порядка действий при возникновении аварии

учитываются существующие и разрабатываемые планы реагирования на аварии и
ликвидацииих последствий,а также необходимость гарантироватьв случае аварии:

а) защиту людей, находящихся в рабочей зоне, при возникновении аварии
посредством использования внутренней системысвязи и координации действий по
ликвидации последствий аварии;

6} возможность личного состава остановить работу и/или незамедлительно

покинуть рабочее место и направиться в безопасное место;
в) невозобновление работыв условиях аварии;

г) предоставление информации об аварии соответствующим
компетентным органам, службам и подразделениям по ликвидации аварийных и
чрезвычайных ситуаций, надежной связи работодателя с ними;

д) оказание первой помощи пострадавшим в результате аварий и
несчастных случаев на производстве и при необходимости вызов скорой
медицинской помощи, выполнение противопожарных мероприятий и эвакуации
всех людей, находящихся в рабочей зоне;

е) подготовку работников для реализации мер по предупреждению аварий,
обеспечению готовностик ними к ликвидации их последствий, включая проведение
регулярныхтренировокв условиях, приближенных к реальным авариям.

9.3. Результаты реагирования на аварии, несчастные случаи и
профессиональные заболевания оформляются работодателем в форме акта с

указанием корректирующих мероприятий по устранению причин, повлекших их
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возникновение.

10. Управление документами СУОТ (перечень документов)

10.1. Лица, ответственные за разработку и утверждение документов СУОТ,
определяются начальником Главного управления на всех уровнях управления, также
устанавливается порядок разработки, согласования, утверждения и пересмотра
документов СУОТ,срокиих хранения.

10.2. В качестве особого вида документов СУОТ, которые не подлежат
пересмотру, актуализации, обновлению и изменению, определяются контрольно-
учетные документы СУОТ(записи), включая:

а) актыи иные записи данных, вытекающиеиз осуществления СУОТ;
6) журналыучета и акты записей данных об авариях, несчастных случаях,

профессиональных заболеваниях;

в) записи данных о воздействиях вредных (опасных) факторов
производственной среды и трудового процесса на работников и наблюдении за
условиями труда и за состоянием здоровья работников;

г) результаты контроля функционирования СУОТ.
10.3. В соответствии с требованиями статьи 8 Трудового кодекса Российской

Федерации в Главном управлении принимаются локальные нормативные акты по
охране труда в соответствии с законодательством и иными нормативными
правовыми актами по охране труда, Коллективным договором. Так же
разрабатываются и утверждаются в установленном порядке инструкции по охране
труда по профессиям и видам работ, соблюдение которых обязательно для всего
личного состава.



Приложение №1

Карта идентификациии оценки профессиональных рисков

№ РМ 1 на рабочем месте (Фолжность}

Дата проведения идентификации:
Фактический адрес (объект):

Сведенияо технологическом процессе:
 

Используемое оборудование:
 

Инструкции по охране трудав соответствии с выполняемыми трудовыми операциями:

 

Виды работ Инструкции

 

   
 

Обеспечение средствами индивидуальной защиты;
 

Идентификация и оценка потенциальных опасностей на рабочем месте;

 

 

        
 

 

№ Вид Наименование Вероятность Тяжесть Индекс Меры по
пит деятельности потенциальной наступления последствий риска снижению риска

опасности

Заключение:

Руководитель подразделения по охране труда (подпись) {ФИО)

С уровнем рисков ознакомлен:

(должность) (подпись) (ФИО)

 

 


